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2 TESALONICENSES
Tesalónicainoa joi akaiboki jawen

rabé itin Pablon jato kirika
bomaa

Jato saludana
1 Ea Pablo, Silvano, Timoteo, jatíxonra ja

Tesalónicainoa joi akaibo, non jato saludo bomai,
jaboribi jaPapaDios, itannon Ibo Jesucristobetan
ikanaitian.

2 Ja non Papa Dios betan non Ibon Jesucriston,
jawen xabá shinanya, itan jawen noimisti shi-
nanyabomato imaboresbanon.

Dios iráke ayananbi yokata
3 Mato kopira, non jatíbitian Dios iráke ati jake

nokon wetsabo. Non jaskáati riki jakon, mato
Cristoki koshii jenéyamai, itan wetsaboribi jato
noikinmaton jeneyamaitian.

4 Nonbishamanra, raroananbo ja wetsankonia
joi akaiboribi matokiriakinbo jato yoiai. Ja akon-
bireskin masábo tenemakana, itan atikomabo
meranbi maton koshi shinan itan maton ikonhaa
shinan, jishtiaitian.

5Nato jawékininramato onanmai, ja Dios ponté
shinanya ixon, jakopi mato onitsapiti iitaitian,
atibi jawen ikinaton jati netenko itibomato imaa.

6 Jaskara ponté shinanya ixonra, Diossen jan
mato masá tenemaibo jato masá tenemashokoti
iki.
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7 Jatian mato jaskati onitsapitaibora, noa aká
keskáribiakin maton shinanbo tantimanoxiki. Ja-
tora Ibo Jesucriston jaskáanoxiki, ja jatíbi ati-
panakoshia jawenángelboyabi chii tirimeranbires
joxon.

8 Jara jonoxiki ja Dioski jawe onankashamaibo,
itan ja Jesucriston bená joiki yoitimataibo jato
castigani.

9 Jabora akonbireskin jatíbitian jato
castiganoxiki. Jaskataxa ja atipana koshia,
itan penébires Ibo betan iamai ochóbires
potakaanoxikanai.

10 Ja non Ibo Jesucristo jawen jonibaonbiribi
rabiti nete nokóketian, itan ja joi akaibo já oinnax
jaki ratéti nete nokóketian. Jatian matora ja non
yoiabo ikonhaa ikax, moa jato betanribi iki.

11Neskarabokopíranonmatoki orankin jeneya-
mai, atixonbi jan kenaashamanbo mato Diossen
imanon ixon. Jainxon ja jakon jawéki atiakin
matonshinannaibo, itan ja ikonhaabo ixonmaton
akai teeboribi jawen atipana koshin mato senen-
hakinnon ixon.

12 Neskaxonra mato kopi ja non Ibo Jesussen
jane rabikanti iki. Jatianra janribi mato rabiti iki,
ja non Dios betan Ibo Jesucriston jakon shinan-
man.

2
Cristo joaitian jaskara iti yoiabo

1Nokon wetsabo, ramara ja non Ibo Jesucristo
joribaketian, noa jabetan nokoanantibo iketian
nonmato neskáakin yoiai:
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2 Nonronki ja Ibo joti netera moa nokóke ixon,
jato yoia iki ixonbo, ja Diossenbi shinanmaara
en yoiai, iamax ea onanmakanara en yoiai o
kirika wishá meran yoiaibora en yoiai akinbo
mato akana, ishtonbires maton shinanbowetsao-
riamanon ixon.

3 Jawekeskaxonbi jato paranmayamakanwe, ja
Cristo joamatianbira icha jonibaon Diossen joi
jenekanti jake, ja manotiain potakaati kaai, ja
kikinbires jakonma joni pikóketian.

4 Nato joni riki, jatíbi ja Diossen jawékiboki, ia-
max ja rabiti jawékiboki jakonmaatai. Jaskatira iti
iki, ja Diossen xobonko jikixon ibotaanan, ea riki
Dios ikibo ikí.

5 ¿Matonki shinanyamai, matoiba inontian en
mato jaskaraboakin yoiantana?

6 Jaskáakinra rama moa maton onanke, tsonki
jawen nete senenamabi pikónaketian chitea iki
ixon.

7 Ja ramakamanbi tson onanyama jakonma
jawéki ikí kaaibora,moa ikí itai, ja jan rama chitea
itina pikótiresamaxkáke.

8 Jatianra ja kikinbires jakonma joni moa
pikónoxiki, jara jawen kexakan xoon axonres
non Ibo Jesussen janharesnoxiki, jainxonra joxon
jawen penekanres jawen koshi bichinoxiki.

9 Jatian ja kikinbires jakonma jonira, *Sa-
tanássen akinnaton jonoxiki. Janra jato parankin
jawen koshin ja ratétibo, itan ja oinxon onanti
jawékibo anoxiki.

10 Jainxonra meskó jakonma jawékibo
anoxikanai, jaskáaxon ja ikon joi noixon,
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ikonhakashamai kishpinmeetinin keenyamaax
manotiain boaibo jato parannoxon.

11 Jaskara kopíra, jato parankin yoikanai janso
joi ikonhakanon ixon, jato Diossen oinrestiki.

12 Jaskatax jatíbi ja ikon joi ikonhakashamai,
jakonma jawékibo akí raroires jakana jonibo,
manotiain bokanon ixon.

Kishpinmanoxon jato Diossen katotabo
13 Ikaxbi nonra mato kopi jatíbitian Dios iráke

ati jake, non Ibon noia nokon wetsabo; matopari
kishpinmeenon ixonmato Diossen katotabo iken.
Ja jakon jonibo noa imai Diossen Shinan mer-
anxon, itan ja ikon joi maton ikonhaa ikenribi.

14Neskarabomato imanoxonra, ja jakon joi non
yoiai meranxonmato Diossen kenaa iki. Jaskatax
Cristo betanbi jawen pené netenko mato jakanon
ixon.

15 Jaskara iken nokon wetsabo, shinan meran
koshii jenéyamakanwe, jainxon ja nonbishaman
kaxon, itan kirika meran wishaxonbo non mato
onanmaabaonribi shinanbenoyamakanwe.

16 Jan noa noia, itan jatíbitian noa koshiakin
shinanmai, jainxon jawen jakon shinanman
manátiabo noa imaa, non Papa Dios betan non Ibo
Jesucristonbi,

17maton shinan bebonhakin koshimabanon, ja
maton akai jawékibo, itan ja mato yoyo ikaibo
jakon itiakinmato jenémayamabanon.

3
Jaki orankanon ixon, Pablon jato yoia
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1 Jayá senentiainbira en mato yoiai nokon
wetsabo, noki orankanwe, ja non Ibon jakon joi
ishtontani jatíbiainyoikaanon ixon, itan jakonhax-
onbo ninkákantiakin. Matonpari ja joi ninkáxon
aká keskáribiakin.

2 Orankanwe ja jakonma jonibaon itan bebon-
bires yoitima jonibaon, noa jaweayamakanon
ixon, jatíxonbira ja joi ikonhayamakanai.

3 Ikaxbi ja Ibonra nobetan senenhai ixon, ma-
ton shinan meran koshibo mato imati iki, itan
jatíbi jakonmainoamato koiranti iki.

4 Jatian ja non Iboki koshiabo ixonra non ikon-
hai, jaskaranonati yoiaboramatonakai ixon, itan
aaboreskinramaton jeneyamai ixonribi.

5 Ja Diossen jato noia keskáakinribi,wetsabo jato
noiabo mato Ibon imabanon. Jainxon ja ma-
ton masá teneainkobo Cristo jayata iní koshiaribi
mato imabanon.

Teetaibo ikanti jato yoia
6Non Ibo Jesucriston janenkora nonmato yoiai

nokonwetsabo, ja joi akai ikaxbi teeyosma jonibo
betan raenanyamakanwe, jaskara jonibora janon
onanmaa keskatibo jayamakanke.

7 Matonra onanke, ja non ikabo chibanoxiki,
mato jawekeskati jati iki ixon. Noara mato betan
inontian teeyamai chikishibores iiyama iki.

8 Jainxonra kopiáxonmabi maton pitibo non
mato pianaanama iki, jaskáyamaira yaméyabi
netenbonoakikini teeta iki. Paxkinyononkaman,
jaskataxmaton akinaibicho noa itima kopí.

9 Ikonkon noa akinkanwe ixonbo non mato
yokátibo jaribakenbira, noa teeta iki. Jaskataxnoa
ikai keskatiribi mato ishokokanon ikax.
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10 Jatian mato betan ixonra neskara senenhati
joibo non mato yoia iki: Jaweratoboki
teekashamai, jabaonra pitima iki akin.

11 Jaskara ikenbira non ninkáke, jatíribi ma-
tobo teekashamai ja atima jawékibores akí kawan-
tanaibo.

12 Jaskara jonibora ja Ibo Jesucristo janenko
non yoiai, jaskatax jakon jati kopikaya jakonaxes
teekantiakin.

13 Jakon jawékibores akí jatsanyamakanwe
nokonwetsabo.

14 Jaweratoboki nato kirika meran non yoiai
joibo ninkákashamai, oinkanwe tsoarin ixon, ja-
tianra moa mato já betan raenantima iki, ibanon
rabini ikax.

15 Ikaxbi rawíayamakanwe. Jamato betan joi akai
ikenkaya, jakonhaxonres esekanwe.

Senentiainbi jato saludana
16 Ja jato jakonbires imai non Ibonbi mato

jakonshaman imabanon, jatíbitian itan meskó
winótiainxonbo. Ja non Ibo mato jatíbibo betan
ibanon.

17 Ea Pablonra, enbishaman nato saludo
wishaxon mato bomai, jaskáakinra en wishaxon
firmanai, jatíbi en jato bomai kirikabo.

18 Ja non Ibo Jesucriston jawen noimisti shinan-
man, mato jatíbibo akinboresbanon.
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